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Evropa bo placevala za- Delavska banka j je dobllafProhlbicijska postava ve-

kasnele dolgove mora-
torija deset polnih let

London, 27. maja. Popolnoma
mirno in po rednih diplomati-
¢nih potih je prislo do pogodbe
med Anglijo in Zedinjenimi dr-
Zavami do sporazuma, glasom
katerega bo Anglija plac¢ala oni
del svojega dolga, ki je bil ustav-
ljen radi moratorija, ki ga je
dolo¢il predsednik Hoover. Do-
govor bo podpisan te dni v
Washingtonu, poleg tega so pa v
teku pogajanja z ostalimi evrop-
skimi drzavami na enak nadcin,
kot so se sedaj uspedno zakljudi-
la z Anglijo. Anglija je radi
moratorija zaostala s placilom
$160,000,000, in namesto da bi
plaéala to svoto 1. julija, ko po-
te¢e moratorij, jo bo placala te-
kom prihodnjih, desetih let, tako
da bodo letna placila znaSala le
$16,000,000, toda namesto tri
Procente obresti bo Anglija pla-

Cevala Stiri procente. V teku po-
" gajanja je tudi nemski zaostali
dolg radi moratorija, ki se bo na
enako ugoden nacin resil. Toda

. ¥se to se tide samo,onega placi-

+ la dolga, ki je zaostal radi Hoo-
Verjevega moratorija. Kej se bo
naredilo z ostalim ‘delom dolga,
0 tem se niti razpravljati ni za-
Celo. Anglija ima prihodnje le-
to pladati $187,000,000 poleg
obresti, toda niti ameriski niti
angleski diplomati doslej niti
Naceli niso vpreSanja glede tega
plagila. Tudi z drugimi evrop-
skimi drzavami se o tem Se ni
Prav ni¢ razpravljalo. Ve se le
za Nemdijo, ki je izjavila, da ji
Tnikakor ni mogoce ve¢ placevati
Vojnih dolgov.
..—O__—

Ali bo, ali ne bo?

Washington, 27. maja. Med
Voeditelji republikanske stranke
Se sedaj ni prislo do sporazuma,
ali naj bi republikanska stranka
Na, gvoji predsedniski konvenci-
Ji prihodnji mesee se izjavila za
Prohibicijo ali proti prohibiciji.
Glavna ovira te neodloéitve sta
DPredsednik Hoover in nacelnik
republikanske stranke, senator
Simon D. Fess iz drzave Ohio.
Hoover se ne odlodi, ker Se se-
daj ne more izracunati, alj je
~ Vecina ameriSkega naroda proti|’
Prohibiciji ali ne. Ce bi vedel
Pravo mnenje naroda, bi se Hoo-
Ver Ze prej odloéno izjavil. Kot
e ¢uje v uradnih republikanskih
krogih, hodo na predsedniski

onvenciji republikanci najbrz
Zjavili, da ima narod pravico
glasovati glede prohibicije, in ée
odloéi zoper njo, tedaj naj se
odpravi, kar je pravzaprav vse
Q}KUpaj puhla fraza.

Babilonska zmeSnjava

V protestantovski cerkvi Tri-

- Nity Cathedral na Euclid Ave.

o imeli 22. junija ¢udno sluz-

bozjo. Zastopniki vseh ver

o skupno molili. Th bodo

Mohamedanci, budisti, brahma-

Ni, Zidje, protestanti, katoli¢ani.

rganizirala se je nekaka druz-

a, ki se klice “Svetovna verska

Organizacija,” in 22. junija bo-

9o poskusili v Clevelandu, kako
0 vse to skupaj poslovalo.

$2,000,000, da zopet za-
cne s poslovanjem

New York, 27. maja. Federa-
tion Bank and Trust Co. v tem
mestu je pravkar dobila od
zvezne Korporacije $2,000,000,
in banka bo v najkrajSem ¢asu
zopet odprla vrata za poslovanje.
Banka je zapxla lansko leto okto-
bra meseca, ker radi navala lju-
di ni mogla naenkrat placati
vseh obveznosti. Predno je ban-
ka dobila zvezno pomoé¢ v svoti
$2,000,000 so direktorji garanti-
rali, da bodo sami spravili sku-
paj enako visoko svoto in da bo-
do upeljali gotove reforme pri
banénem poslovanju. Vse to se
je zgodilo, nakar je drzavni su-
perintendent bank dal dovolje-
nje, da banka, ki je sedaj na
zdravi podlagi, zopet zaéne 8 po-
slovanjem. Banka je bila pod
kontrolo delavskih unij in je uzi-
vala vedno dober glas, ko je ra-

lja vsako osebo v Ame-
riki letno devet centov

Washington, 27. maja. Zvez-
na vlada bo plac¢ala v prihod-
njem fiskalnem letu ogromno
svoto $11,069,5600 z namenom, da
bo dopovedovala ameriSkemu na-
rodu, da prohibicija Se obstoji.
Od omenjene svote se bo vpora-
bilo samo za drzavo New York
$1,610,419.00, ali dvakrat veé
kot za2 katerokoli drzavo. Pov-
precno pride na eneza prebival-
ca Zedinjenih drZav spolnovanje
prchibicije 9 centov na leto, a v
drzavi New York pa vet kot dva-
najst centov. Vodstvo prohibi-
cijskega oddelka vlade naznanja,
da zvezni prohibicijski agenti
cdkrijejo sami le 56 procentov
vseh slucajev, in da 44 procentov
vseh krsitev prohibicije nazna-
nijo ljudje sami, vedéinoma iz
skodoZeljnosti. S tem, da ljudje
sami naznanjajo take slucaje

ai hipnega navala mora préne-
hati s poslovanjem.
)
Suhaski agenti vdrli v bo-
gate klube

New York, 27. meja. Dva klu-
ba, kjer se zbirajo bogatini za
vecerjo in pijaco v New Yorku,
sta bila danes obiskana od zvez-
nih suhaskih agentov. To je
Chateau Bruno in Surf Club. V
obeh klubih so dobili stotine go-
stov, katerim so sicer povedali,
da so prisli z zapornim pove-
ljem v prostore, toda gostov ni-
8o sicer nadlegovali. Medtem so
pa agenti dobili velike mnozine
zganja in Sampanjea v klubovih
prostorih ter so aretirali nad
50 toéajev, kuharjev, strezajk
in drugega osobja. Zaplenili so
tudi vso opremo v obeh klubih,
ki je vredna nad $140,000. Ve-
¢ina gostov je v naglici odsla, ne,
da bi plac¢ali ra¢un za vecerjo.

Bigamistinja

“Predno mi moj moZ povzro-
¢i tezave s policijo, bom raje sa-
ma priznala svoj greh,” je rekla
neka mlada Zengka, ki je prisla
véeraj na policijsko postajo na
55, cesti in Perkins Ave. Pn-
7nala je, da’ se je'pred 7. leti po-
roélla, toda pome)e pustila mo-
Za in se pred 2. letoma poroéxla
7 nekim ‘drugim mogkim, ne da
bi od prvega dobila dovoljenje
za loditev. Policija je pa dogna-
la, da je njen drugi moz zelo
iskan od policije, ker je bil ude-
leZen pri veé roparskih napadih,
in ga je doslej policija zaman
iskala. Policija bo sedaj sluc¢aj
natanéno preiskala, predno bo
nastopila proti skesani Zenski.

Nepravilna postava
Preiskava, ki se je vrsila zad-

nje tedne v Clevelandu je dogna-
la, da so avtomobilisti za vsak
najmanjsi prestopek vselej toc-
no in obcéutno kaznovani, 91
arctiranih avtomobilistov izmed
100 jih je gotovo obsojenih, to-
da gredniki, obtozeni drugih na-
pak in zlo¢inov, so bolj srecni,
ker le 44 izmed 100 obtoZenih
jih obsodijo.

* Demokrati v New Jersey so
se izjavili za Smitha kot pred-

gsedniSkega kandidata.

vlade, si slednja mnogo prihra-
ni na denarju, ker vladnim su-
haskim agentom ni potrebno
iskati dokazov proti krsilcem
pr ohlbxcx](?
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Ponovna porocila o nemi-

rih v Jugoslaviji

Belgrad, 27. maja. Vladna po-
litiéna stranka — edina stranka,
ki je danes v veéljavi v Jugosla-
viji, se ne more raztegniti na
SirSe plasti prebivalstva. Pono-
vno se poro¢a o nemirih po Slo-
venskem in po Crnigori. Vladni
poslanci so sklicali tri politiéne
shode v Kranj, Slovenija, toda
vsi trije shodi so bili razbiti.
Neki kmet je bil nevarno ranjen
od oroznikov. Mnogo ¢lanov opo-
zicijske stranke je bilo aretira-
nih, med njimi tudi neki sloven-
ski duhoven iz Kranja. Ministri,
ki so prisli iz Belgrada v Cetinje,
so bili napadeni, toda je bil na-

pad odbit po oroznikih.

Brezposelni dobivajo
zemljo od vlade

La Paz, Bolivija, 27. maja.
Tajnik za industrije je izdal od-
redbo, da se brezposelnim: pode-
li po 50 akrov zemlje. V tej zem-
1ji se nahaja zlato in mnogo dru-
ge rude. Brezposelni, ki hoce-
jo iskati rudo v tej zemlji, se ob-
vezejo samo, da bodo od pridob-
ljene rude darovali drzavi 12
odstotkov vrednosti, vse drugi
je pa njih last. Brezposelnim za
to ni treba placati nobenega
davka.

Mati in héi
Sodnik Harris je véeraj do-

volil razporoko Mrs. Germand
Pierce, ker je dokazala, da jo je
mo% posteno pretepel. Ob istem
¢asu je pa dobila razporoko tudi
njena mati, Mrs. Teichman,
1674 Payne Ave., ki trdi, da
njen moz zivi v Neméiji in ne-
¢e priti v Ameriko.

Belniske streZnice

Zveza bolniskih streinic v
Clevelandu se je izjavila, da bo-
do njene ¢lanice en dan v mese-
cu vsaka delala zastonj za po-
trebne ljudi. Zveza ima 810 ¢la-
nic, kar pomeni, da bo povpreé-
no 10 streznic zastonj na razpo-

lago siromakom,

lavskih zvez razpravlja o
zelo vaznih problemih

Zuerich, Svica, 27. maja. Tu
se vrsi kongres mednarodnih de-
lavskih unij, katere unije ima-
jo osem milijonoy élanov po pet-
najstih razliénih deZelah. Na
dnevnem redu so vpraSanja o
vejnih dolgovih posameznih dr-
zev, v kolikor vplivajo na delav-
ski peloZaj, nadalje o visoki cari-
ni ter o krizi, ki preti na Dalj-
nem vzhodu med Kitajei, Japon-
ci in Rusi. Sprejete so bile reso-
lucije, v katerih se povdarja, da
mednarodnega zaupanja v vlade
ne bo, dokler se ne redi perede
vprzdanje mednarodnih vojnih
dolgov, dokler se vodijo vojne
radi colnine, in dokler se ne po-
lozijo garancije, da bo na Dalj-
nem vzhodu upeljan stalen mir.
Mir pa more nastati-samo, Ce se
drzave resno miglijo razoroziti.

A RO P
Tursko ¢asopisje

Istambul,, 27. maja. Turska
viada je obtoZila vse ¢asopisje v
tem mestu, ker jeeprineslo poro-
¢éilo 0 samomoru Ivara Kreuger-
ja, Svedskega magnata Zeplenk,
ki se je 13. marca v Parizu
ustrelil. Casopisi so priobéili tu-
di njegovo sliko. Stevilo samo-
morov v Turéiji je radi slabih
druzabnih razmer tako narastlo,

da je vlada pred nedavnim izdala

postavo, ki prepoveduje ¢asopi-
sim prinasati porocila .o sploh
kakem samomoru. . Toda turski
¢asopisi so pozabili na to posta-
vo, ko je prisla v svet vest o sa-
momoru Kreugerja. Tursko ¢a-

sopisje bo moralo placati visoke

kazni.

—_—

Usoda sedmih zamorcev
pri najvisji sodniji

Washington, 27. maja. Naj-
vi§ja sodnija je dobila prosnjo,
da revidira obsodbo sedmih mla-
dih Zamorceyv, ki so bili obsoje-
ni v smrt radi posilstva dveh be-
lih deklet. Najvi§ja sodnija bo
naznanila 31. maja, ako bo ob-
sodbo revidirala 2li ne. Ako bo
najvi§ja sodnija dovolila revizi-
jo slucaja, tedaj se bo vrsila po-
novna razprava oktobra meszca,
ako pa najvisja sodnija zavrne
revizijo, tedaj bodo mladi Za-
morei morali 24. junija na elek-
tri¢ni stol.

Obstreljen pred garaZo

Ko je véeraj zveCer pripeljal
Carl Widdows svoj avtomobil
domov in se pripravljal, da ga
dene v garazo, na 3300 Gleen-
cairn Rd. Shaker Heights, je
sko¢il proti njemu ropar in za-
hteval denar, Napadeni je zavpil
na pomo¢, nakar ga je bandit
ustrelil v trebuh in zbezal. Pre-
peljan je bil v bolnico. Widdows
je po poklicu brivée in je nosil
zveder ves denar domov, kar ga
je prisluzil ¢ez dan. Roparju je
moralo biti to znano, zato ga je
pocakal ,da ga oropa.

Sadike zastonj
poro od dobrodelnih druzb

toes, fizol in enako zelenjavo.

Kongres mednarodnih de-

nasih ljudi po ameri-
Skih naselbinah

New Duluth, Minn.
Ludvika Micka, ¢lana drustva st.
205 SNPJ, ki so ga pogresali Ze
od zadnjega novembra, so Sele
zdaj nasli v reki Cloquet. Kako
je prisel v vodo, ni znano. Miéek
je svojecasno zivel v Meadow-
land, Pa.

Sheboygan, Wis. Tu je umrl
rojak Martin Zehelj, star 38 let,
doma iz Bo¢ne pri Gornjem gra-
du. V Ameriki je bival 19 let in
zapusta Zeno in tri male otroke.

Ottawa, Illinois. Tu so bili
aretirani Robert Juki¢, Miha
Bogdan, Peter Milogevi¢ in Nick
Roseto na obtozbo, da so pona-
rejali in spravljali v denar dvaj-
setdolarske bankovee.

Mansfield, Ohio. Mile Kara-
markovié¢, ¢lan drustva st. 238
SNPJ, je bil te dni povozen od
avtomobila, ki mu je strl levo
nogo. Nahaja se v bolniei.
Milwaukee, Wis. Iranku in
Rosie Jenko je umrl sincéek Rob-
ert, star tri leta jn pol,

Oroville, California. 17 letni
Tony Luzovee je te dni prostos
voljno priznal Serifu, 'da je ubil
svejega oceta Antona Luzovea
23. aprila, ko sta skupaj iskala
zlato rudo v hribih. O¢e je bil
ustreljen s petimi krogljami, in
sin je tedaj izjavil, da so streli
padli iz zasede, zdaj pa je sin
povedal, da sta se skregala, in da

grozil z nozem., Fanta so zaprli.
Pokojni Anton Luzovec je zivel
prej v Ely, Minn., in se je po-
zneje z druzino preselil v Sacra-
mento, Cal. Bil je ¢lan SNPJ.

/ Clinton, Indiana, Tu je pre-
minula UrSula Mozely, stara 73
let, ki je prisla.iz starega kraja
gele 1926. V drustvo se radi sta-
resti seveda ni mogla vpisati.
zivela je pri svojih otrocih. V
Ameriki je imela dve hceri in
dva sina, ki so vsi za njo skrbeli.

nujajo trupla naprodaj

Dunaj, 27, maja. Mnogo av-
strijskih brezposelnih delaveev
je ponudilo anatomi¢nemu zavo-
du dunajske univerze svoja tru-
pla naprodaj, s katerimi univer-
za po smrti lahko razpolaga, ako
dobijo doti¢ni takoj gotovo svo-
to denarja, da si kupijo zivljenj-
skih potrebséin. Meseéno po-
nudi povpreéno 40 ljudi svoja
trupla na razpolago. Toda uni-
verza mora odbiti vse take po-
nudbe, ker nima — denarja.

Policijske spremembe

Direktor javne varnosti, Fr.
J. Merrick, je te dni povzrodil
velje spremembe med cleveland-
sko policijo. Prestiavljenjh je
bilo pet policijskih inSpektorjev.
4. precinkt, kamor spada naSa
naselbina, je dobil inSpektorja
Timothy Costello, ki je eden
najbolj8ih vigjih policijskih
uradnikov v mestu.

1300 druzin, ki dobivajo pod-
in
imajo svoje vrtove, bo dobilo od
mesta zastonj sadike za toma-

Banke zaprte
Vse banke, vsa javna poslop-
ja, sodnije in Sole bodo v pon-
deljek, 30. maja, na Decoratlon

day zaprte.

Truplo |

Brezposelm delavei po-:

¢ila z viaka. Skrivnost-
nj poskus samomora

ja. Dr. Nasseb Masood,
gtar, in njegova tajnica,

Zeleznice. Oba sta preveé ranje-

nalas¢ skotila z drvetega vlaka,
ali sta pa slu¢ajno padla z njega.

ingtonu v namenu, da se peljeta
v Huntington, Penna. Ko so ju
ng vlaku pogresili, so ustavili
vlak, in dobili so oba poleg pro-
ge. Nihée ni videl, kdaj sta zgi-
nila z vlaka. Par se je nahajal
v zadnjem vozu vlzka, ko je
slednji vozil z brzino 60 milj na
urp mimo postaje Gléncoe. Vlak
je drvel naprej Se precej Casa,
predno so opazili njuno odsot-
nost, nakar je vlak ustavil in

80 ju v bolnico v Baltimore, kjer

toda ni mogla povedati, kaj se je
7godllo Dr. Massod je dale¢ na-
okoli znan kot izvrsten zdravnik
za o¢i. Udelezil se je svetovne
vojne, v kateri je ogluSel. Podal
se je v Washington, da bi govo-
ril v svoj prid, ¢e bi mu mogli
povecati meseéno podporo. Miss
Casgell je postala njegova tajni-

2a jc sin ustrelil’ ker mu je Oée ca, p()tem ko j() j(‘, ozdravel njc-

ne slepote,
SESTEEENEY | W —

500 brezposelnih potuje
v staro domovino

Providence, Rhode .Island, 27,
maja. Uradniki Fabre paro-
brodne druZzbe naznanjajo, da
bo njih parnik Sinaia odplul ju-
tri proti Evropi in bo imel na
krovu 500 tujezemcev iz drzave
Rhode Island, ki so se odlocili,
de gredo raje domov, odkoder
so prisli, kot pa da bi brez dela
postopali v Ameriki. V starem
kraju se lahko ceneje prezivijo
in ¢akajo “boljsih casov.”

Hrv. Narodni Dom
Hrvatski Narodni Dom tem
potom prijazno pozivlje vse Ju-
goslovane v Clevelandu in oko-
lici, da se udelezijo bazarja, ki
ga priredi Hrvatski Dom v so-
boto, nedeljo in pondeljek, 28.,
29. in 30. maja v svojih prosto-
rih na 6214 St. Clair Ave, Ples
vsak vecer. Slovenci so prav
prijazno vabljeni.
Cigare smo kadili

sebe lepo diSece cigare.
del srecke pri kon]sklh dirkah,

ti in otrok sta zdrava.
cestitke!

Cestitke Zupanu

zmanjkalo $1,600,000,

Baltimore, Maryland, 27. ma-

na, da bi mogla povedati, ali sta

Oba sta prisla na vlak v Wash-

peljal nazaj do mesta. Odpeljalif

je prisla strezhica do zavesti,

Véeraj se je bahal po St. Clair-
ju Joseph Plut iz Newburga,
3611 E, 8lst St., in delil okrog
Ni za-

ampak Se ve¢ — rojenice so mu
prinesle zalo héerko v hiso. Ma-
Nage

Zupan Ray T. Miller je dobil
te dni javno priznanje od stra-
ni Trgovske zbornice, ker pri iz-
datkih varéuje tako, da‘ni nepo-
trebnih strodkov. Toda pri naj-
veéji varénosti pa se Ze vidi se-
daj, da bo konca leta najbrz

Zanimive vesti iz iivljenja[Zdrav,nik in streznica sko- |Obtoiena, da je rodila in

umorila svojega otroka
v gozdu

Bowling Green, 0. 27. maja.

38 let | — Katarine La Mont Riedhezel,
Doro-
thy Cassell, 22 let stara, oba pri-
stojna v Altoona, Penna., se na-
hajata blizu smrti v tukajsni bol-
nisniei, potem ko so dobili nju-
na trupla ob progi Pennsylvania

stara 24 let in neporoceneg, je bi-
la aretirana v Davenportu, Ia.,
in obtoZena, da je umorila svo-
jega otroka. Po umorn je Sla
pes v Iowo, Morilki so prisli na
sled s pismom, ki ga je pisal ne-
ki Parson iz North Beltimore
materi deketa. Prijeli so tudi
Parscna, toda ta je izjavil, da
ri bil udelezen pri umoru, pac
pa je izjavil, da je nosil mladi
materi hrano v gozd en teden
pred porodom in en teden po po-
rodu otroka. Mlade mati je pre-
zivela cela dva tedna sama v
gozduy, kjer je dala Zivljenje ma-
lemu bitju, katerega je potem
umerila. Otrok je bil umorjen z
udarei na glavo.

oSl LR
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Novi drzavljani
Pretekli peten se je vrsilo za-
sliSanje na zvezni sodniji za no-
ve ameriske drzavljane., Med
cnimi, ki so'postali amerisky dr-
zavljani, so tudi slededi nasi ljud-
je: Stephen Markovi¢, George
Skiljan, Frank Kranje, Jose-
phinz Tratnik, Nick Roksandié
in Angele. Derenda, skupaj 6 no-
vih drzavljanov. Zadnji¢ smo
Jih izkazali 64, danes 6, skupaj
70 novih naSih amerigkih drzav.
ljanov v leto$njem letu. Vsem
iskrene Cestitke!

Parnik, ki je pripeljal sa-
mo moske v Evropo
Liverpool, 27. maja. Cunard
parnik Laconia je danes dospel
v to pristani§cée iz Amerike. Na
krevu je imel 1,060 potnikov, in
\pr vi¢ v zgodovini plovbe so bili
])(;tnll\l sami moski. Nekdo je
rojasnil, da danes ni vel dovolj
'dena:Ja, da bi mozje na potova-
]ma jemali tudi boljSe polovice.

Sme voliti, ako ima Ze tri
otroke pri 30. letih

Budapest, 27. maja. Vlada je
pravkar izdala novo odredbo, ki
pravi, da smejo na Ogtrskem vo-
liti Zenske stare manj kot 30 let,
le v tem slucéaju, ako imajo do
30, leta Ze tri otroke. Zenske nad
S0 let stare, imajo enako volivno
pravico z moSkimi. Vsaka Zen-
ska pa, ki voli, mora znati pisati
in c¢itati,

Ravno obrnjeno
Leta 1920 je kandidiral James

Cox za predsednika pri demo-
kratski stranki, Franklin Roose-
velt pa za podpredsednika. Le-
tos bo pa to ravno obrnjeno, in
be najbrZz Roosevelt kandidat za
predsednike, Cox pa za podpred-
sednika.
5 garaz zgorelo

Otroci, ki so se igrali z Zeplen-
kami, so zazgali garazo na 3477
E. 118th St. Ogenj se je razdiril
tudi na sosednje stiri garaze, ki
so vse zgorele. Skode je $2,000.

Seja demokratskega kluba

V torek se vrsi veZna seja de-
mokratskega kluba v Newbur-
gu. Zacetek seje je ob 7:30 zve-
c¢er v SND na 80, cesti.

* V Varsavo je dospel arabski
kralj Feisal.
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“Spominski dan”

Dne 30. maja, praznujemo vsako leto v Zedinjenih dr-
zavah takozvani-“Spominski dan” ali dan kinanja grobov.
Ta dan je bil upeljan takoj po zakljucku civilne vojne leta
1865, ko je padlo v bratomornem boju med juZnimi in se-
vernimi ameriSkimi drZavljani nad en milijon Amerikan-
cev v Stiriletnem boju. Kakor v Evropi hodijo ljudje na
grobove svojih dragih ob Vseh Svetnikih in drugi dan po-
tem, tako hodijo Amerikanci na dan 30. maja na pokopali-
&a, kjer krasijo grobove svojih oéetov, mater, bratov, se-
ster, sorodnikov in prijateljev s cvetlicami, venci in zasta-
vami,

V zvezi s tem praznikom se je lansko leto v Clevelan-
du pripetil vsega obZalovanja vreden dogodek, katerega na-
vajamo na tem mestu v spomin nedolZne Zrtve praznika —
spominskega dneva. ' '

Mali William Hall se je zbudil zjutraj 30. maja in si za-
spano mencal o¢i. Ko je zagledal mater, jo je prosil za zaj-
trk. O Spominskem dnevu ni imel S¢ nobenega pojma. Spo-
minski dan je bil za njega kot vsak drug dan. Marca mese-
ca je bil William spolnil dve leti svojega Zivljenja, in seveda
ni mogel vedeti kaj dosti o okraSenju grobov, o pokopali-
¥¢ih, o vojaski godbi, ki igra za umrlimi vojaki, ki mirno leZe
v grobovih. .

Ni mu bilo znano o umrlih narodnih junakih .Edini ju-
nak, katerega je mali Billy poznal nejasno, je bil njegov ata,
o katerem so mu povedali, da je odSel na dolgo, dolgo poto-
vanje. Ata je bil Billitov.oCe, ki je umrl par tednom potem,
ko je Bill spolnil drugo leto svojega Zivljenja. ‘

Po opravljenem zajtrku mu je mati povedala, da ga bo
peljala na pokopali$€e. In Billy je vprasal mater: “Ma, ali
bomo videli ateta?” In mama je odgovorila: “Da, k atetu
greva.” RS . 1

In tako sta se napotila mali Billy in njegova mati proti
Calvary pokopalig¢u. V narodju je nosil Billy Sopek cvet-
lic, da jih “podeli atetu,” kot mu je naro¢ila mama. Oblegen
je bil praznisko, in Zarko litece mu je sevalo veselo, saj je
znal, da bo videl ateta, katerega Ze dolgo ¢asa niso zrle nje-
gove odi.

Mati je narodila sinkotu naj se jo drzi za roko, ko bo-
sta hodila. Ko sta stopila iz avtomobila pri vratih pokopa-
lis¢a in zacela korakati po stezah pokopalis¢a, je mali Billy
nedolZno capljal za materjo in se drzal njenega krila.

Vse zivo je bilo na pokopali§u. Tisoce ljudi, resnih ob-
razov, s pritajneno solzo v oéeh je hodilo med grobovi, kjer
pocivajo mrtveci. Godbe so igrale, zastave plapolale, avto-
mobli vozili mimo, ljudje so jokali — in vse to je na Billya
ria vsak nacin naredilo precejSen vtis. Se nikdar ni videl
toliko roz, toliko ljudi skupaj, vsaj spomniti se ni mogel na
kaj takega v svoji otrodki domisljiji, in tako je pozabil na
materino zapoved, da se mora trdno drZati njene roke.

LONE R R

-V istem trenutku so avtomobilske zavore strasno za-
jecale, otrodji krik je presunljivo zadonel na pokopali§¢u —
in pod tezkim trukom je lezalo razmesarjeno truplo malega
Rillya, ki je priSel obiskat ‘“‘ateta,” kateremu je prinesel
cvetlice.

Nastal je popolen zastoj v prometu. Mozje in Zenske
so pridrZavali sapo od groze. Neki policist je pobral mater,
ki se je nezavestna zgrudila na tla, ko je videla, da je angelj
emrti odnesel dulico njenega sin¢ka, ki je priSel k atetu.
Ambulanca je odpeljala nedolZno stvar v bolnico. Toda pre-
pozno. Sinko je bil Ze p;i szojim itetu v nebegkih visavah!

Doti¢na mati e Zivi, in' v pondeljek se bo obletena v
¢eno podala na pokopalisée, da obid¢e grob svojega moza in
takoj zraven pa grob svojega.sinkota, ki je bil pryi¢ na potu,
da pozdravi ateta v grobu, pa ga je nevidna roka usode prej
poklicala k sebi. In takim dnevom pravimo — Spominski
dan! ' '

SREBRNI JUBILEJ

Cleveland, 0. — Leto dni je stvar. Nikoli ga ne boste sli-

minilo, odkar je dastiti gospod,
Rev. B. J. Ponikvar slovesno
obhajal svoj srebrni jubilej
madnistva in vsi Zupljani fare
sv, Vida smo se veselili Z njim.
Se bolj za nas pomemben je pa
srebrni jubilej, katerega praz-
nuje vsa zupnija skupno s céasti-
tim g. Zupnikom to leto, ker bo
preteklo 25 let, odkar je bil
poslan Father Ponikvar od ta-
kratnega clevelandskega Skofa
k nam, na najvetjo slovensko
Zupnijo v Ameriki, k sy, Vidu.
" Burni casi go bili tedaj in
naporno je bilo delo takoj v za-
cetku in skozi vsa ta leta. Ne-
utrudljivo in poZrtvovalno je
Father Ponikvar delal za ko-
rist svoje zZupnije in svojih Zup-
ljanov. Vedno je skrbel kot
dusni pastir za svoje ovéice.
Politiéni boji 8o mu postranska

gali, da bi se kaj potegoval za
ali pripavocal to ali ono politic-
no stranko. Skrb mu je le
cerkev in za tem Sola. Kot se
vidi, je gledal takoj in majprvo
na mladino, da bi imela dovolj
prostorno Solo, v kateri bi se
pripravljala ne samo za Ziv-
ljenje v materijalnih ozirih,
ampak tudi in kar je najbolj
potrebno, pripravljala za du-
Sevno zivljenje med svetom,
Zato je zelel in Zelja se je tudi
izpolnila, da se najprej zida no-
va Sola in to komaj pet let po-
tem, ko je priSel k nam. In
ko je mladina dorastla, dvajset
let pozneje, nam zida krasno
cerkev, ki mu bo in nam kot
spomin, dokler bo cerkev stala.
Ni delal zase, ampak za svoje
Zupljane. :
Otroci Sole sv. Vida, pod

gpretnim vodstvom ¢&¢. sester
utiteljic Notre Dame, bodo vsaj
deloma pokazali, da se zaveda-
Jo in da so hvaleZni svojemu
ofetu, Father Ponikvarju, za
ves trud skozi 25 let.

V nedeljo, 29. maja ob 7:30
zveter se priéne v Slovenskem
narodnem domu Kkrasen in po-
memben program v &ast g. Zup-
niku Rev. B. J, Ponikvarju, ki

prav za prav obletnica Sele av-
gusta meseca tega leta, vendar,
ker so takrat pocitnice in ker
hoCejo otroci tudi biti deleZni
slavnosti srebrnega jubileja, bo-
do Ze sedaj v ta namen prosla-
vili g. Zupnika. Vstopnina je
50 centov za odrasle, 10 centov
za otroke in ves dobifek je na-
menjen za novo cerkev sv, Vida.

obstoji iz 20 tock, Sicer bo

Albina Wahdid.

Cleveland, 0. — Ko sem pre-
tekli teden videl v Ameriski
Domovini vest, da bodo nasi
rojaki v Lorainu uprizorili po-
sebno “Zenitev,” kjer junaSki
zenin skodi skozi okno raje,
kot pa v zakonski jarem, me je
kar prijelo, da bi videl ta &pas.
S tako sréno Zeljo v sreu sem
stopil pred svojega prijatelja
Kauci¢a ter ga pobaral, kako
je kaj pri volji njegova liza
(ne Zena, ampak avto), de je
zdrava in ¢e bi ne imela nic
proti temu, da bi se peljala z
nama na sprehod v Lorain.

Ivan, kateremu so poznane
vse dobre in glabe lastnosti li-
zine in vse njene najzahrbtnej-
Se muhe, me potolazi in pravi,
da ¢etudi je liza na zunaj vi-
deti prehlajena in jo po hrbtu
in straneh nekaj trga, da je pa
znotraj in v nogah zdrava in
da gresta oba rada v Lorain na
“ohcet.” Potem sva za druz-
bo dobila e Strohnovega Alber-
ta in naSega Janeza Adamice-
vega, pa smo se vsi Stirje vse-
di na lizo. Ivan ji je dal ne-
kaj naukov iz: pravil o lepem
vedenju, jo preprosil, naj se po
poti obnaSa kot se Sika za njen
stan, da naj pusti v miru tele-
fonske drogove in naj se ne bo-
de po poti z drugimi lizami itd,
ter je pognal. Srefno in brez
nezgod smo dospeli v prijazni
Lorain,

Naroéili smo lizi, da nas po-
¢aka zunaj, mi smo pa stopili v
Slovenski narodni dom, kjer je
bilo Ze precej ljudi,  Preskrbe-
li smo si vstopnice in si poiska-
li sedeze v ospredju.

Dvorana je bila do malega
zasedena, torej udelezba prayv
dobra za, danasnje ¢ase. Pred
predstavo in med odmori so nas

|s prijetno godbo zabavale: se-

stri Angela in Josephine Eisen-
hardt in Mrs. Pauline Strong.
Vsaj taka imena so mi poveda-
le mlade gospodiéne iz Lorai-
na, Albina Jancar in njene §ti-
ri vrstnice, ki so sedele pred
nami in nam vljudno postregle
z informacijami. Povedale so,
da so ucenke slovenske Sole, da
se rade uce slovensko in pohva-
lile so ucitelja, g. Semeta. Ena
izmed njih je povedala, da je
ze videla opero “Turjaska Ro-
zamunda” v SND v Clevelan-
du in 8e eno drugo opero, pri
kateri se nazadnje vsi stepejo,
kakor je trdila. Pa ne vem, ali
se stepejo igralei na odru ali
ljudje v dvorani.

“Zenitev,” komedija v treh
dejanjih, je nenavadno smes-
na in vse skozi polna humorja.
Dasi vzeta iz ruskega zivljenja,
je vendar popolnoma in lahko
umljiva vsakomur, Malo je
iger, ki bi, po mojem mnenju,
vsebovale veé¢ in boljgega hu-
morja. Igra ni lahka in zahte-
va sposobnih igralcev, je pa

“ZENITEV” V LORAINU

vabljiva za navduSenega igral-
ca in reziferja, ker mu da iz-
redno mnogo prilike izkoristiti
in pokazati svoje zmoZnosti, Ne
samo vodilni vlogi, kot Podko-
lesin in Agata, nego tudi Tekla,
Kotkarov, Jajénik, Zevakin in
Anuckin, so vloge, ki zahtevajo
razum in voljo igralea, za pra-
vilno prednasanje in uzivitev,
¢e noce, da dobijo igralei vtis,
da je na odru nekdo, ki citira
besedilo vloge, katero bi moral
igrati,

K nedeljski predstavi “Zeni-
tev” v Lorainu se mora prizna-
ti, da so vefinoma vsi igralci
svoje vloge prav povoljno resi-
li. Znali go pritegniti pozor-
nost obéinstva, ki je ves &as
sledilo dogodkom na odru in z
gromkim smehom in glasnim
odobravanjem izraZzalo svoje za-
dovoljstvo, Igranjetorej v splos-
nem je bilo dobro, podebno
v 3. dejanju, ko Kockarov druzi
Podkolesina in Agato. Dvora-
na se je kar tresla smeha, Tu-
di izgovorjava je bila v splos-
nem dobra, posebno ¢e se upo-
Steva, da so igralci veéinoma tu
rojeni. Le ko bi se l-kanje, ki
je bilo zlasti pri Ko¢karovu po-
sebno - izrazito, opustilo, bi bi-
lo za uho prijetnejSe, kajti kon-
¢ni 1 v: bil, prisel, rekel videl
itd, naredi govor nekam nena-
raven, prisiljen, medtem ko se
z rabo v ali u slisi vse bolj na-
raven in domaé. Naj mi cenje-
ni igralei ne Stejejo v zlo in ne
smatrajo za kritiko, ako ome-
nim gotove male napake, ki se
Jih da v prihodnje lahko po-
praviti. Tako n, pr. bi morala
biti Tekla ZivahnejSa v kretnji
in govoru in Jajénik, ker mo-
notonost kvari. Nervozno, ena-
komerno premikanje ali ‘stopi-
canje Jajénikovo, ni primerno.
Tako bi bilo kaj pripomniti tu-
di glede mask in kostumoyv, to-
da ker je, oziroma mora biti
veckrat var¢énost na prvem me-
stu, je bilo vse dokaj ¢asu pri-
merno.

Torej: z igro smo bili jako
zadovoljni in Lorain¢éani so po-
kazali, da lahko tudi tezke igre
spravijo na oder. Le tako na-
prej, Lorainc¢ani, gojite poleg
nase lepe pesmi tudi Talijo v
zabavo, razvedrilo ljudem in
boljSega umevanja naSega le-
pega jezika.

Po predstavi smo §li v malo
dvorano, kjer se je vrSila pro-
sta zabava s plesom. Zavrteli
smo se parkrat s prijaznimi Lo-
rainéankami, potem smo se pa
sesli zunaj z naSo lizo, ki nas
je komaj cakala, da smo jo
ubrali nazaj proti domu.

Imeli smo prav prijeten ve-
‘(:er v Lorainu, za kar vsa hva-
lla vilim igralcem in g, Seme-
(tu za njih trud in izrekam is-
| krene cestitke k tako lepo uspe-
‘li predstavi. Louis Oblak.

Letos smo otvorili v Sloven:
skem domu na Holmes Ave. slo-
vensko Solo, Pravilneje bi mn-
rali imenovati to 8olp “tecaj za
elovenstino.” Ta tecaj obiskuje
precejinje stevilo otrok, vendar
pa je Se mnogo stariev in otrok,
ki se namena in ciljev te nase
Sole Se ne zavedajo. Vsakdo ve,
da je tezko prebijati led okore-
losti, Ako ga pa hofemo pre-
biti, treba je dobre volje, oboje-
stranske dobre volje. Ne bo te-
daj &kodilo, ako vzememo vso
stvar nekoliko v pretres.

Clovek ima Ze nekako priro-
jen nagon, da skusa éimbolj raz-
giriti svoje znanje, V to ga si-

CEMU NAM SLOVENSKA SOLA NA
' HOLMES AVE?

razmere in okoliS¢ine, v katerih
Zivi. Najizraziteje se uka — in
znatizeljnost kaZe pri otrocih.
Kdor ima opraviti z maléki, ve
prav dobro, kako znajo izprase-
vati o vsakdanjih stvareh teko
dosledno, tako globoko, tako po-
zorno, da spravijo ¢esée celo od-
rascenega v zadrego. Tudi je
¢ut opazovanja pri otroku glo-
boko razvit. Cimbolj pa skrbi-
mo, da se ta, znatiZeljnost pri
otroku razvija, timbolj se bo
razvil otrokov duSevni krog. In
kaj vpliva na otroka bolj blago-
dejno, nego snov, ki jo élovek
zajema iz ¢tiva, narave — —
pripovedovanje. To boste pa
najleZje storili v svojem rodnem

lijo tudi 8e posebej vsakdanje

i povedovati podrobnosti.

jeziku. Dajte tedaj svojemu
otroku, katerega gotovo ljubite
nad vse, ono, kar bo obenem to-
lazilo in podzigalo njegovo zna-
tizeljnost, dajte mu poznavanja
jezika, v katerem ste mu Ze ob
zibelki peli, govorili!

Nasi starsi se vedno pritoZu-
jejo, da se jim mladina odtuju-
je, da, v neSteto primerih, da jih
celo zanicuje. Nihc¢e mi ne vza-
me prepri¢anja, da so temu Za-
lostnemu dejstvu krivi bas star-
8i sami. Moj ofe je bil ucitelj.
Prvo leto sem hodil v Solo k nje-
mu. Bil je moj prvi uditelj v So-
li — a bil je moj prvi uditelj ze
prej. Sreca mi je bila mila, da
sem lahko obiskoval veé Sol, ka-
kor pa jih je imel priliko obisko-
vati moj oce, Nikdar v svojem
zivljenju pa mi ni prislo na um,
da bi ne spostoval in ljubil svo-
jega oleta, da bi podcenjeval
njega samega ali pa njegovo
znanje. In veste zakaj ne? Za-
to, ker je bil moj prvi uditelj
in je ostal moj uditelj vse, dokler
sem hodil v Solo. Kakor se je
v mojih prvih korakih v Solo za-
nimal zame, tako je sledil moje-
mu ucéenju vedno. Kako je pa
pri nas tu, v Ameriki? Otrok
je otrok matere in oc¢eta, dokler
ne zaéne hoditi v 8olo. Do te do-
be ga udita Se mati in oce, od
tedaj naprej pa drugi, ki ne po-
znajo materinih in ocetovih Seg,
ne navad, ne obi¢ajev, pred-
vsem pa ne njegovega jezika in
naroda. Otrok se uéi v Soli an-
gleS¢ine — starsi ga te ne mo-
rejo uditi, ker je dovolj ne zna-
jo; zopet pa tudi nimajo Casa
ali pa se nocejo te z otroci uci-
ti. V vefini primerov opuste
vsled tega vsako mnadziranje
otroka, vsakrSno sledenje njega
dufevnemu razvijanju — otrok
se u¢i, nauéi in privadi tujih
Seg, navad in obicajev vse do-
tlej — da je za starSe nekega
lepega dne celoten tujec. In to
je vzrok odtujevanja nase mla-
dine! Pridimo v okom temu —
mladina bo zopet nasa, nas bo
spostovala, uposStevala, ljubila.
Da pa vzdrZimo vez med njimi
in nami, imamo sredstvo in to je
— nas jezik.

Je Ze tako, da se Slovenec ne
smatra ve¢ “grinarjem,” ¢e zna
vpletati v svoj mili jezik dobr-
sen del tujk, kaker na primer:
“Sur,” “haus,” “plendi” in kdo
bi se 8e domisljal vseh teh ne-
Stetih spakedrank. Menite, da
bo otrok spostoval va$ jezik in
vas same, ko bo nekega dne ugo-

Ce verjamete
al’ pa ne.

Kaj je razlika med restavran-
tom in med domacdo kuhinjo? V
prvi vrsti je razlika ta, da v re-
stavrantu lahko posljete jed na-
zaj in zahtevate drugo, ¢e vam
ne prija, ¢e vam pa Zena postavi
vecerjo na mizo, je pa najbolje,

tovil, da je vas jezik tako ubog,
da nima v svojem besednem za-
kladu niti tako vsakdanjih be-
sed?! V resnici pa je na$ jezik
bogatej8i na izrazih nego angle-
$ki. Druga navada pa je, da se
nasi ljudje vse preveé postavlja-
jo 8 svojo ‘“‘angleiino,” ko go-
vore s svojimi otroei, Stavil
sem pri besedi navednice, ker si
ne morem zlepa predstavljati,
da bi ¢lovek lahko imenoval sle-
decée angleséino: “Frenki, uaj
donéja go in da haus? Mama
gona gif ja liken.”

Tako, vidite, kazemo otroku
ubostvo ne toliko svojega zna-
nja, ampak svoje zavednosti.
i Otrok, verjemite mi, pazi, opa-
zuje — nekega dne pa si vstva-
ri svoje zakljucke, nad katerimi
se potem pritoZujemo, nas njih
posledice bole! ?

Dejal sem Ze, da je edina traj-
na vez med nami in nasimi otro-
ci nas jezik. Ako bo na$ otrok
znal poleg dobre anglescine, ki
se je ima priliko nauditi v javni
Soli, Se dobre slovens¢ine, ne bo
radi tega nid manj Amerikanec,
nego so drugi — pa¢ pa nekaj
ve¢. Govoril sem o tem Ze z ne-
Steto visoko izobraZenimi Ame-
rikanci. Za mojega otroka mi
je Se vsak polagal na srce, naj
govorim z njim izkljuéno sloven-
ski, saj angleSéine se bo imel do-
volj prilike nauéiti v javni Soli.
Vidite, pravi Amerikanci, ki
imajo nekaj soli v glavi ved, ka-
kor oni, ki nas psujejo s “Pola-
ki,” spostujejo vsakogar, ki ne-
kaj zna.

Starsi! Za otroke, ki zive v
bliZini Slovenskega doma na
Holmes Ave. imamo slovensko
Solo, v kateri se lahko nauce do-
bre in pravilne slovenséine. Ne
zavrzite te prilike ki se nudi va-
Sim otrokom, skrbite, da jo bo-
do redno obiskovali — koristi
boste imeli i vi i vasi otroci!

Ugitelj
Slovenske Sole Slov. Doma.

Euclid, 0.—Ker se bliza cve-
to¢i majnik proti koncu, so skle-
nila drustva fare sv. Kristine
prirediti piknik prihodnjo nede-
ljo, 29. maja, in sicer pri Frank
Strumblju na Bliss Rd. To je
jako pripraven prostor, posebno
pa dvorena za plesaZeljne in pa
klet spodaj, ki bo vsakemu na
razpolago, da se nekoliko ohla-
di, ako mu (ji) bo vroc¢e. Pri-
dite v velikem Stevilu! Vabi vas
pripravljalni odbor,

Zahvaljujem se trgovecem na-
Se zupnije, pa tudi onim iz Col-
linwooda in Clevelznda, ki so
darovali razno blago za gori
omenjeni piknik, Ti darovi bo-
do vzbudili mnogo zanimanja na
pikniku, ampak no¢em tukaj pri-
Pridi-
te in se sami prepricajte.

Rad bi obelodenil v javnosti
imena vseh teh dobrodusnih tr-
geveey, ki so vsak cas priprav-
ljeni Zrtvovali ¢as in denar za
dcbre namene, pa bi kateremu
morda ne bilo prav, zato jim za-
enkrat zZelim obilo srede v trgo-
vini in jim klicem: na svidenje
v nedeljo popoldne na Strumb-
ljevih prostorih!

Cluje se, da ni zadostnih dohod-
kov za Solo fare sv. Kristine.
Prav Zalostno bi

Pomisliti je treba, da je to naj-
vedjega pomena, da vzdrZzujemo
to Bolo. Ne zadostujejo pa pri-
spevki Solskih otrok, ker je veé
druzin, katerih deca pohaja v
§olo, v slebih razmerah in brez
zagluzka. V tem oziru morajo
priskoéiti vsi farani na pomod.

bilo ukinitil
pouk prihodnjo Solsko sezomno.

RAZNO IZ FARE SV. KRISTINE

velikega Stevila otrok in pomanj-
kanja Solskih sob je bilo Ze veé-
krat razmotrivano, kako in kje
bi dobili drugo stanovanje za se-
stre uditeljice. V teh casih sploh
ni misliti, da bi postavili zanje
hisico na lotu za cerkvijo. Ven-
dar, nekaj bo treba napraviti v
tem oziru, ali pa zavrniti veéje
Stevilo prosenj za deco v kato-
ligsko solo,

Ker sem ze ravno pri Soli, Ze-
lim epelirati na sploino javnost,
da sz udelezi igre Solskin otrok
o priliki graduiranja na 5. juni-
ja. Predstava se bo vrgila v
spodnjih Solskih prostorih cerk-
ve sv. Kristine. Vstopnina za
odrasle je samo 25. centov, za
mladino pa 10 centov. Zacetek
je to¢éno ob 7:30 zveéer. Pridi-
mo Vv velikem 8tevilu in videli
bemo, koliko pozrtvovalnosti in
vztrejnosti je zdruZeno s pou-
kom od strani ¢é. Solskih sester,
Dati jim moramo priznanje. Po-
'zdrav! Odbornik,

)

MUCILNI STOL ZA
DOLZNIKE

V Washingtonu imajo razsta-
vo, ki jo ljudje v trumah pose-
¢ajo. V njej so na ogled razna
mucila, med drugimi tudi stol za
dolZznike, ki je pred tri sto leti
sluzil svojemu namenu. Kdor nj
moge placati svojih dolgov, so
ga posadili na ta stol. ¢im je
dolZznik sedel, so ga prijele Ze-
lezne klesce in ga tiscale, da se
ni mogel geniti. Upniki so la-
hko hodili mimo njega in smeli
so ga polivati z vrelo vodo ali

Pa Se druge tezkoce so. Radi

pa metati nanj kamenje,

da ste lepo tiho in s kolikor mo-
gole lepim “ksihtom” pospravi-
te predloZeno rihto, ¢e nocete bi-
ti deleZni slabih posledic v obli-
ki raznih pripomb in dvomlji-
vih namigavanj o sitnem in nik-
dar zadovoljenem dedcu.

Ena stvar pa je, kjer pokaZe
kuhinja doma vso veliko pred-
nost pred restavrantom in to je,
da ko se doma nabaSete, lahko
greste od mize, ne da bi vas kdo
tirjal, da pladate za velerjo. Te
lepe kriéanske navade v restav-
rantu Zal ne poznajo, kar je véa-
sih ¢loveku jako izvan reda. Pa-
metno bi bilo, po mojem mne-
nju, da bi tudi v restavrantih
upeljali kosilo z odpladevanjem
na obroke, kot je to navada sko-
ro v vseh amerigkih trgovinah.
Tako bi imeli restavranti goto-
vo vedno stalne in jako zveste
odjemalce, vsaj toliko ¢asa, do-
kler bi se nabrala vedja vsota.
No, potem bi Sel pa ¢lovek dru-
gam, pa zopet zatel od kraja in
bi jako dobro in veselo Zivel.

Razlika med restavrantom in
domaco kuhinjo je tudi ta, da
se ti doma rece, “Ce Ces jej, ¢e ne
pa pusti,” v restavrantu te pa
vprasajo, “kaj boste izvolili je-
sti?” 1In to je Ze precejSnja raz-
lika, se mi vidi.

Jaz hodim tolaZit moj Zelodec
vsak dan in to natanéno ob 11:30
dopoldan v Jennete restavrant.
Da hodim dopoldan je vzrok ta:
V Strahinju pri Naklem je ne-
ko¢ neki moZ umrl pol ure pred
poldnem od glada in to amo za-
to, ker ni mogel pocakati pol-
dne, da bi Sel h kosilu. Od ti-
stega ¢asa v tistem kraju sedaj
zvoni poldne vedno Ze ob 11:30,
da se ne bi zopet kaka taka ne-
sre¢a pripetila. In ta dogodek

ker notem storiti vsega hudega
konee vsak dan pbsebej, grem
ze pol ure pred poldnem h kosi-
lu. Se rece, véasih bi Sel Ze naj-
raje ob devetih zjutraj, pa ker
ni tukaj take navade, pa Se po-
¢akam malo.

Tam ‘imamo v kotu stalno
omizje, kjer se vsak dan pol ure
pred poldnem zberejo trije ured-
niki in en Sifkartas. Po pre-
pri¢anjlt smo razdeljeni: dva
demokrata, en republikanec in
en pripadnik tretje stranke. Po-
litika pa ne pride na kroznik
pred zadnjo rihto, vlada za ca-
sa praznenja kroZnikov splosen
molk, katerega moti edino sre-
banje juhe, ki je nasa vsakda-
nja brezplatna godba.

Strezeta nam Jennie ali pa
Julka, v nujnih sluéajih pa tu-
di obe hkrati. Torej smo deleZ-
ni jako velike pozornosti, Ker
smo menda jako cCislane osebe.
Oni dan je pa prisSlo do zamere
in prekinjenja diplomati¢nih
razmer med enim izmed nase
druzbe in med Jennie, Vsa pred-
stava se je zavrsSila takole:

Ko postavi pred enega izmed
nas (ime naj bo zamoléano iz
raznih, vzrokov) kroznik juhe,
gost juho pogledes, pogleda Jen-
nie, pa rece:

“Tole juho naj jaz jem?
ko pa naj jo jem?”

Jennie vea rdeca v obraz vza-
me brez vsake besede kroznik %
juho, jo nese pro¢ in prihese
drugo. Sitnez zopet pogleda ju-
ho,” pogleda Jennie, zavihne nos
in rece:

“Tudi te juhe ne morem je-
sti.”

Jennie je Se bolj zardela, zo-
pet vzame kroznik in prinese no-
vo juho sitnemu kostimaxrju. Ta-
kej za Jennie se pa prikaze ku~
hinjska bosovka, ki rete ¢udaZ-
kemu gostu:

“To juho boste pa gotovo je-
dli.”
“Nak, jo ne bom!” odlotno
protestira ta.
“Zakaj pa ne?” se zacudi bo-
sgovka.
“Zato, ker nimem Zlice.”

A
“Ce bi posludal nasvet mojegd
zdravnika, bi ne smel tri leta 1.19-
piti, ne kaditi, ne igrati kart, 11
niti nove obleke bi si ne mogel
kupiti,” je tozil znanec prije-
telju.
“Kaj ti je pa nasvetoval
zdravnik ?”
“Naj mu pladam, kar sem mt
dolzan.”

Ka..

je vedno pred mojimi ofmi in-
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EUCLID RIFLE and
HUNTING CLUB.

D.

Nasi fantje pridno hodijo na
strelis¢e ob sredah. Strelja se
tudi vsako drugo nedeljo, ampak
Je bolj slaba udelezba. Vseh 25
golobov do sedaj ni Se nikdo
sklatil, dasi se na§ Mlakar kaj
sumljivo vrti okrog njih in se
bojimo, da ga bo neke lepe sre-
de popadla sveta jeza in jih bo
namahal vseh 25. Joze, koraj-
70!

Dobro se zna obrniti nas bla-
gajnik Marnov France. On ima
poleg drugih svojih dolZznosti tu-
di to, da pobira po streljanju ra-
njene in onemogle golobe, ki so
iz tega ali onega vzroka usli
streleu in se skrili v travo. To
delo se pa Francetu ni¢ kaj ne
dopade, ker seé je treba za vsake-
£a goloba po enkrat pripogniti,
Francelj se pa grozno nerad pri-
klanja, ne pred visokimi oseba-
mi, Se manj pa pred cisto na-
Vadnimi golobi. Zato jo je zad-
njo sredo ukanil tako, da so go-
lobe drugi pobirali mesto njega.

Ko je priSlo namreé povelje
od yrhovnega poveljnika Brusa,
da naj gre Francelj pobirat go-
lobe, je rekel: “Veste kaj, fant-
Je, najbolj bi bilo prav, ¢e bi jih
§li vsi pobirat. Bomo hitreje
opravili. Alo, kar pojdimo!”
To reksi, napravi par korakov
proti kraju, kjer so lezali golo-
bi in vsi zvesti strelci skoéijo
naprej in gredo pobirat golobe.
Maren pa, kot diplomati¢en voj-
skovodja, se lepo umakne nazaj
V senco, kjer se je sam dolgo-
Casil do polovice napolnjen ga-

lonéek, pa vzdihne: “Oh, kako
so na&i fantje pridni! Glej, ka-
ko pridno pobirajo golobe. Jaz
bom pa kar tukajle poc¢akal in
enega stisnil. Kaj bi se ¢lovek
drenjal po nepotrebnem!”
Medaljo zasluzig, France, me-
daljo, da si jo tako izpeljal!

V sredo, 1. junija se vrsi na
Modcilnikarjevih farmah stre-
ljanje. Pred streljanjem je pa
redna mesefna seja, na kateri
je treba ukreniti ve¢ vaznih
stvari, med drugim tudi glede
piknika. Torej pridite vsi sku.
paj.

Za to sredo prav prijazno va-
bimo tudi ¢lanice Good Time
Hunting kluba, ker bomo imeli
nekaj prav okusnih prigrizkov.
Udelezite se tudi ve ¢lanice, da
bo bolj kratek cas.

Izid streljanja 18., 22, in 25,
maja je bil sledeé:

Mlakar .. .22 —. 238
Dolgncds A48 818
pepic . &t A8 — 20
Barags b vt iaades "0
Mandel.; .. . =718 — 20,
M=o 0. . 80 18 18
Tomazic: .- 10 4 .17
Prah- oo CoHE 167 18
Tieonardl - 029 oo g
Ifegan R Eniresld et
Lot b [ i e S Y T
o) (5 e e (el gy e
LADOVeC: .4 il vt 16
BIRE L e b 1R
LT RE R e s g SRR
NaANZevid b g e e o]
I AR o - = 1 6
Jeri¢ .. .. e f

0 .
v

Yreme

V nekem slovenskem listu, ki
Je s pokojno “Pametjo” v so-
rodstvu v drugem kolenu, bere-
mo med malimi oglasi sledeco
izjavo: “V znanje! Oseba, ki
nam je poroczla, da je videla
dopis s podpisom “Oko” pred
objavo istega, sedaj pravi, da ga
ni videla.” )

Kaj je to? Kdo ga ni videl,
kje ga ni videl? Zakaj ga ni vi-
del? In ¢e ga ni videl, zakaj je
rekel (rekla), da ga je videl? In
kdo je tisti “nam”?

Seve, napada se z velikimi ¢ér-
kami, preklicuje pa z malimi in
tako skrito in dvoumno, da se
Prav za prav Se sedaj ne ve, za-
kaj da gre.

Zdi se pa, da je to nekak pre-
klic o tistem dopisu, za katere-
La so dolzili Siskovicha, da ga
e pisal, ker je baje dopis vide-
la neka oseba na Siskovichevi
mizi v stanovanju, predno je bil
Priobden,

Torej sedaj je gotova stvar,
da oseba ni videla dopis, ampak
“E” pa Se vedno ne preklice, da
&a Siskovich ni pisal. Bo men-
de treba Se drugih dokazov.

“V znanje” je bilo priobéeno
Med malimi oglasi, torej kot
oglas in najbrze placan. Kdo ga
e placal? Ne verjamemo, da bi
fe placal Siskovich. Al ga je
blacala oseba, ki je rekla, “da je
Videla, pa ni videla”? Ali pa
10 ni bil oglas in se je stvar skri-
lo med oglase, da ne bi kdo kaj
rekel, da se preklicuje.

V svetem pismu stoji: imate
O¢i, pa ne vidite, imete ugesa, pa
he gligite. Nauk: stvari je tre-
ba ne samo dobro pogledati, am-

bak tudi dobro otipati, predne.

¥e stegne jezik,

Obvestila za 4. obletnico

Bele Ljubljara. — Pred ne-

kaj {edni sem pisala o nadi pro-
Slavi éetrte oble!nice v beli Ljub-
ljani, & cnkrat prosim, v ime-
hu Ljubljanskega klubz, vse ce-

Bjenc obéinstvo, da pride na to
tlaynest,  Ako ho kdo potrosil
bar centov na tej slavnosti, naj
Ne ko nikomur #al, ker v resniei
Mu bo vse vrnjeno; ée ne nje-
Mu, pa njegovim otrokom, ker
V8e gre za nad druStveni dom,
%a napredek naselbine. Pri tem
8¢ bo pa e vsek osebno zabaval
M tako pozabil na to ¢rno de-
Presijo in zavito politiko.

kliéem: na veselo svidenje 4. in
5. junija v beli Ljubljani.
Jennie Hrvatin,
—0
NOVI SLOVENSKI
ZDRAVNIK

Pred nekaj dnevi smo poro-
¢ali, da bo dne 2. junija na
Chicago Ostheopatic College
graduiral na8 clevelandski ro-
jak Mr. Frederick J. Makovee,
sin pred petimi leti umrlega
znanega Frank Makovea in Se
ziveéce Mrs, Mary Makovee, ja-
ko agilne uradnice Community
Welfare kluba.

Danes prinasamo sliko gra-
duanta in njegov kratek zivlje-
njepis.

{Novi  slovenski zdrvavnik: Dr.
Fred J. Makovec je bil rojen v
Clevelandu, O., dne 8. aprila,

1908.. Svoje prve Solanje je
priel na akademiji sv. Jozefa
v Villa Angela; leta 1927 je
dovrsil East High Solo, potem
pa eno Jeto na Oberlin kolegiju,
nakar se¢ je podal v Chicago na
Ostheopatic kolegij, kjer bo se-
daj promoviran. Osteopati
zdvavijo v prvi vrsti kostne,
zivéne in miSiéne bolezni. Bil
je jako nadarjen v uéenju in
priljubljen med svojimi tovarsi,
vsled céesar ga je doletela cast
biti podpredsednik Senior raz-
reda.

Po graduaciji ostane za ne-
kaj mesecev v syrho svoje pra-
kse v neki bolnidnici v Chicagu,
zatem se pa poda za nekaj c¢asa
Se v London, na Anglesko, da
na tamkajsnji znani Osteopa-
thy kliniki pridebi Se ve¢ prak-
8e za svoj poklic, nakar se bo

VESTI IZ DOMOVINE

—~Cuden samomor. Po"’priho-
du vlaka, ki vozi proti Ljubljani,
so opazili potniki v Trbovljah
v Savi precej dale¢ od brega ne-
kega mladeni¢a in so najprej vsi
mislili, da je to kak posebno utr-~
jeni zgodnji kopalec, Nekateri
so pristopili blize, mladeni¢ pa
jim je klical iz vode, naj se ne
brigajo zanj, ker se hoce utopi-
ti. Ko se je nekdo pribliZzal, da
bi mu pomagal iz vode, se je
mladeni¢ pognal med valove, ki
s0 ga odnesli. Nekajkrat se je
Se pokazal na povriju, potem pa
je izginil. Nekateri izmed gle-
dalcev so spoznali v njem Tr-
bovelj¢ana Ivana Komata, ki je
prisel kot vojak na dopust. Ko-
mat je bil znan kot miren in tre-
zen mladenic ter si nihée ne mo-
re razloziti, kaj ga je gnalo v
smrt.

—Neurje v Slovenskih gori-
cah. Nad Mariborom in Sloven-
skimi goricami se je v nedeljo
popoldne nenadno potemnilo ne-
bo in med viharjem in blisku se
je vlila strasna ploha. V Mari-
boru in okolici je napravil vihar
mnogo Skode; pometal je opeko
s streh, polomil vejevje na drev-
ju, vendar je kmalu ponehal.
Mnogo huje se je razbesnel po
Slovenskih goricah, zlasti okrog
Sv. Antona in okoliSkih holmov.
Raz antonovsko Zupno cerkev je
odnesel polovico opeke. Kozolei
in Supe so se ponekod zaman
upirali sili viharja in so se na-
posled s hreScanjem in pokanjem
tramov vdali ter se sesuli ma
kup. Najhuje pa je trpelo ubo-
go sadno drevje, ki se je naha-
jalo bag sedaj v najlepSem cvet-
ju. Drevesa so izruvana in raz-
metana krizem, druga so oropa-
na najlepsih vej, tla pa so pokri-
ta s cvetjem. Od vseh strani
stiskanega kmeta je zadela se-
daj Se vremenska nesreca.
—Toéa je zbila setve in nasa-
de v Beli Krajini. V nedeljo
okrog 11. je zadela mesto Grno-
melj in njegovo okolico velika
nesre¢a. Izza Vinice so se pri-
podili ogromni ¢rni oblaki, ki so
se razprostrli nad vso Belo Kra-
jino. Med grmenjem in bliska-
njem je nastal na mah strasen
naliv. Zacela je padati gosta in
kakor orehi debela toca, ki je
obupanim kmetovalcem uniéila
vso setev in oklestila vse sadno
drevje.

—“8ac” so nasli. Iz MoSenj
na Gorenjskem nam porocajo:
Skoro povsodi manjka denarja.
V Mosnjah pa zaklade dvigamo.
Pri podirenju stare Sole-meZna-
rije je kramp Kraljevega Pavle-
ta zadel na dve platneni vrecici,
ki sta vsebovali 1718 srebrnih
kron. Najditelj je zaklad vesel
kazal sodelaveem, ki so se takoj
spomnili, da je ta denar pred
vec leti pogresil takratni najem-
nik te stavbe g. Ignacij Klein-

%

POSLOVENIL DR, A, R.:

CARSKI SEL

“Da ,bil bi izgubljen!” je od-
govoril veliki knez. “Kako pa si
mogel ubezati?”

“Skodil gem v Jenisej.”

“In kako si prisel v Irkutsk?”

“Pri nocojsnjem izpadu, ki so
ga, napravili branivei mesta, da
odbijejo neki tatarski oddelek,
sem se pomesSal mednje in se dal
spoznati. Takoj so me peljali
pred Vago Visokost.”

“Dobro, Mihael Strogov,” je
dejal veliki knez. “Na svoji te-
zavni poti si dokazal, da si po-
gumen in zanesljiv moz Tega
ne bom pozabil. Ali imas kako
zeljo?”

“Nobene razen te, da se bijem
ob strani Vase Visokosti,” je od-
govoril Ivan Ogarev,

“Prav, Mihael Strogov! Od
danes naprej bo§ v moji osebni
sluzbi in bos stamoval v tej pa-
la¢i.”

“In ako se Vasi Visokosti
predstavi Ivan Ogarev pod na-
paénim imenom, kakor baje na-
merava?”’

“Tedaj nam bos pomagal, da
ga rezkrinkamo, keér ga poznas.
Umreti bo moral pod knuto!
Idi!”

Ivan Ogarev je velikega kne-

za pozdravil po vojasko, zaveda-
jo¢ se, da je stotnik carskih slov,
in odsel.
Ivanu Ogarevu se je torej po-
srecil njegov podli nacért, Veliki
knez ‘mu je popolnoma zaupal.
To zeupanje je mogel zlorabiti,
kadarkoli bi se mu zljubilo. Sta-
noval je celo v njegovi palaéi in
je lahko zvedel vse, kar se je ti-
kalo obrambe. Ves polozaj je bil
v njegovih rokah. V Irkutsku ga
ni poznal nihée in ga torej nihce
ni mogel razkrinkati. Zato je
sklenil, d2: se nemudoma loti svo-
jega nacrta.

Bil je pa tudi skrajni ¢as. Me-
sto bi se moralo vdati, preden bi
prisli od severa in vzhoda Rusi,
ki so jih pricakovali v nekaterih
dneh. Ako bi se Tatari dotlej Ze
polastili Irkutska, bi ga jim ne
mogli lehko zopet iztrgati. V
slucaju, da bi ga morali pozneje
zapustiti za vsako ceno, bi ga
razrudili od vrha do tal in glava
velikega kneza bi morala prej
pasti kanu Feofarju pred noge.

Ker se je smél 'Ivan Ogarev
svobodno gibati in si vse ogleda-
ti, je zacel takoj drugi dan pre-
gledovati okope. Castniki, voja-
ki in meScani so ga povsod spre-
jemali z iskrenimi destitkami.
Carski sel se jim je zdel kakor
neka vez, ki jih je znova zvezala
z ostalim carstvom. Ivan Oga-

diest. Potrebni starcek se je
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Na levi in zgore] je newyoriki Zupan Janves J. Walker,

kronie zelo razveselil.
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rey jim je pripovedoval izmislje-
ne dogodke na svojem potova-
nju, ne da bi prisel kdaj v zadre-
go. Nato je zadel spretno in pre-
vidno “govoriti o njihovem res-
nem poloZaju, pretiravajo¢ ta-
tarske uspehe in njihovo moé,
kakor je storil Ze pred velikim
knezom. Po njegovem mnenju je
bila pomo¢, ki so jo pridakovali,
odlo¢no presibka. Zato se je bi-
lo bati, da bi bitka pred irkut-
skimi okopi ne bila prav tako
usodna, kakor so bile vse doseda-
nje bitke pri Kolivanu, Tomsku
in Krasnojarsku,

Ivan Ogarev pa s takim nepri-
jetnim namigavanjem ni Saril.
Previdno je skrbel, da bi vse to
le polagoma izpodjedalo pogum
irkutskih prebivalcev. Delal se
je, kakor bi odgovarjal samo za-
to, ker le prevec silijo vanj, cée-
tudi bi najrajsi moléal. Vedno
pa je poudarjal, da se je treba
braniti do zadnjega moza in me-
sto rajsi pognati v zrak, kakor
pa ga prepustiti sovrazniku.

Na vse nafine je poskusSal, da
bi polozaj naslikal kolikor mogo-
fe v slabi lu¢i. Toda voja&tvo in
prebivalstvo v Irkutsku je bilo
preve¢ domoljubno, da bi se mu
dalp omajati. Med vsemi, ki g0
bili zaprti v osamljenem mestu
na skrajni azijski meji, ni bilo
nikogar, ki bi govoril o predaji,
ker so preve¢ prezirali barbare.
Nihée pa ni slutil, kaj Ivan
Ogarev namerava, in nihée ni
mogel uganiti, da je dozdevni
carski sel izdajavee.

Ivan Ogavev je takoj po sve-
jem prihodu v Irkutsk prisei v
stik tudi z najpogumnej&imn bra-
niveem mesta, Vasilijem Fodo-
rom.

Znano je, kake skrbi so trle
tega nesrecnega odeta. Ako je
njegova héi, Nadja Fedorovna,
odpotovala iz Rusije isti dan, ka-
kor mu je naznanila v zadnjem
pismu iz Rige, kaj je bilo z njo?
Ali je morda 8Se sedaj poskusa-
la, da pride ¢ez napadene pokra-
jine, ali pa je bila morda Ze dol-
2o ¢asa ujeta? Vasilij Fedor si
Jje svojo bol nekoliko olajsal sa-
mo- takrat, kadar se je: boril s
Tatari. Zal, da je bilo takih pri-
lik premalo.

Ko je torej Vasilij Fedor zve-
del, da je priSel nepri¢akovano
v mesto carski sel, si je mislil,
da bi mogel kaj vedeti o njegovi
héeri. To upanje je hilo sicer
najbrze prazno, a se ga je vkljub
temu oprijel. Ali ni bil tudi sel
ujet, kakor je morda Se danes
ujeta njegova héi?

Vasilij Fedor je torej poiskal
Ivena Ogareva, ki je to priliko
spretno izrabil v to, da se je z
njim shajal dan na dan. Kaj je
odpadnik nameraval? Ali je so-
dil vse ljudi po sebi? Je li mi-
slil, da bi mogel biti kak Rus,
ceprav bi bil politicen pregna-
nec, tako podel, da bi izdal svojo

domovino?

Naj si bo kakorkoli, Ivan Oga-
rev se je hlinil zelo spretno in
izrabljal priliko, ki mu jo je nu-
dil Nadjin o¢e. Vasilij Fedor se
je takoj drugi dan po prihodu
Ivana Ogareva napotil k njemu
v palado vrhovnega carskega na-
mestnika. Pojasnil mu je raz-
mere, v kakrinih je njegova héi
morala odpotovati iz evropske
Rusije, in mu potoZil, v kakih
skrbeh je sedaj zaradi nje.

“Kdaj pa je Vasa héi odpoto-
vala, z ruskega ozemlja?’ je
vprasal Ivan Ogarev.

“Priblizne takrat kot Vi,” je
odgovoril Vasilij Fedor, )

“Jaz sem odpotoval iz Moskve
15, julija.”

“Tudi Nadja je zapustila Mos-
kvo najbrze isti dan., Vsaj iz
njenega pisma se da tako skle-
pati.”

“Ali je bila 15. julija v Mos-
kvi?” je vpraSal Ivan Ogarey.

“Da, skoraj gotovo.”

“Dobro!...” je odgovoril Ivan
Ogarev,

Potem pa se je prémislil in
dejal:

“Ne, ne, motim se! Dneve sem
zamenjal. Le prevec verjetno je,
da je Vasa h¢i prekoracila mejo.
Ostane Vam Se edino upanje, da
se je ustavila, ko je zvedela za
tatarski vpad.”

Vasilij Fedor je povesil glavo.
Poznal je Nadjo in je vedel, da
bi je nobena stvar ne mogla za-
drzati, da ne bi potovala dalje.

Zakaj je bil Ivan Ogarev tako
krut? Z eno samo hesedo bi bil
lahko potolazil obupanega odeta.
Nadja je sicer prekoracila sibir-
sko mejo, toda v popolnoma iz-
rednih razmerah, kakor nam je
Znano,

(Dalje prihodnji¢)
n —0
Cehoslovaska razpustila

stranko fasistov

Praga, 27. maja. Vlada céeho-
slovaSke republike je razpustila
vse fasistovske organizacije v re-
publiki in zaplenila njih oroZje.
V ve¢ kot 20. mestih so zaprli
nad 100 ¢lanov raznih fasistov-
skih strank. Vlada je obdolzila
fasiste, da so v zvezi s Hitleri-
janci v Neméiji,

Porotniki so pili pivo

Warren, O., 27. maja. — Dr-
zavni pravdnik za Trumbull
county je obdolzil veliko poroto,
ki je zbrana, da preiskuje izpol-
nevanje prohibicijske postave v
tem okraju, da je v raznih loka-
lih, takozvanih “spikizijih” do-
bila pri kosilu pivo. Pred veliko
porcto so bili poklicani policijski
nacelniki iz Warren, Niles in
Girarda.

* 6,340,000 vred kave so doslej
uni¢ili v Braziliji, ker jo je

Iprevec.

Amelia Earhart Putnom,

edina senska pilotka, ki je pre-

Posiljam vesele pozdrave in

nastanil v Clevelandu.

Mlademuv
novne déestitke!

doktorju naSe po-|

katere ni placal davkov.
ki vodi preiskavo.

ki je sedaj v preiskovi glede raznih postranskih -dohodkow, 2

Spodaj desne je Samuel Seabury,

plula v weroplanw Atlantski ocean. Hotele je poleteti do Pa-
riza, toda aéroplan se je bil nekaj pokvaril in pristati je mo-
rale ne nekt farmi Irske drzave.

MALI OGLASI

Stanovanje

se da v najem, 5 sob in kopali-

8le, rent samo $20.00 na mesec.

Vprasajte na 5152 Stanley Ave,,

Maple Heights. (127)

Zahvala

Spodaj podpisana se najlepse
zahvalim ¢lanicam Oltarnega
drustva sv. Kristine, ki so ob
¢asu moje umrle matere Jere
Mekinda se tako lepo udelezile
pogreba, prisle molit in zraven
Se v teh tezkih casih velikodusno
darovale za sv. mase. Bog naj
vam povrne za vse, kar ste ranj-
ki storile. Hvala g. Zupniku
Rev. Bombadu za mnoge obiske
v ¢asu bolezni in pogrebne obre-
de in nagovore. Lepa hvala Mr,
August Svetku za tako dobro de-
lo in po zmerni ceni. Najlepsa
hvala vsem tistim, ki so bili s
svojimi avtomobili ob ¢asu po-
greba na razpolago in s tem pri-
hranili mnogo stroskov. Hvala
tudi vsem sorodnikom in prija-
teljem za darovane sv. mase,
Imena vas vseh, ki ste mi na en
ali drugi nac¢in pomagali, ne mo-
rem omeniti, ohranila pa vas
bom v svojem srcu in ostala vam
hvalezna do svoje smrti, Mati
moja pa naj pri Bogu za nas
prosi, da se enkrat vsi sreéno
snidemo. Saj sv. kriZ nam govo-
ri, da vidimo se nad zvezdami,
— Jennie Intihar.

Naprodaj je

slovenska mesnica in grocerija.
Jako poceni. Zelo ugoden pro-
stor, Poklicite KEnmore 3153,

(X)

V najem

se da lepa kota za majhne par-
ties, tudi prostor za piknike z
veliko plesno dvorano. Enajst
milj od Public Square. Jako po-
ceni. Vprasajte pri Frank Mer-
var, 5921 Bonna Ave. (Sat.x)

YV najem

se da stanovanje, 8tiri sobe; zgo-
rej, na 1238 E. Tist St, Kopa-
lisée, pralnica, velika klet in pod-
stresje. Gareza na razpolago.
Vprasajte na 6211 Carl Ave.

(128)

ZELO NIZKE CENE!

Na izbero imamo fino,
doma soljeno in posuse-
no meso, in to po najniz-
jith cenah v mestu. Dva
praznika sta skupaj, ne-
delja in pondeljek, in
vsak zeli dober prigrizek
domace sunke ob takem
casu. Pridite k nam po
sunko, klobase in drugo
domace suho meso, kajti
boljsega ne boste dobili
nikjer, pa tudi nizjih cen
ne. Le pridite, da se bo-
ste prepricali. Sledece so
cene:

Sube sunke od mla-
dih presickov, ft. - _22¢

1Suhi pork chops,

' lepi kosi, ft. - ____ 15¢
‘Suhi butts,
ne mastni, ft. - ____ 16¢

Suhe kosti ali noge, ft. 5¢

Mi izdelujemo vedno
najboljse domace kloba-
se, kot tudi zelodce. Pri
nas jih dobite vedno vsak
dan ‘

8 funtov za $1.00
Lepa teletina, ft. 12¢-15¢
Jagnjetina :

za gulaz, ft.
Jagnjetina

za pecenje, ft. _15¢-20¢
Mleto meso, 2 ft. za 25¢

Imameo tudi vse druge
vrste sveZega mesa po ja-
ko zmernih cenah. To do-
bite vedno pri nas, sveze,
cisto. Priporocamo se za

obilen obisk,

MATT ARKQO
3852 St. Clair Ave.

B
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Zle slutnje

Za “AmeriSko Domovino” priredil M. U.

Fazzaro nagubi celo ter odyr-
ne strogo: “V tem sluc¢aju ne
amete soditi Carmagnolo sami,
ker je kljub vsemu poslanec do-
Za in samo ta je pooblaicen, da
mu sodi. On in veliki svet!”

Malipiero se prezirljivo na-
smeje: ‘‘Mar hole§, starec, da mi
dajed pametne nauke? Na lad-
ji sem jaz gospodar in sodnik!
A ¢etudi ne bi bil, to pot bi pre-
kriil postavo. Ne brigaj se za-
me. Raje poglej,” zamahne Ma-
lipiero z roko ter pokaZe na mor-
je, “digav, ¢oln se nam bliza. —
Mar naj prepustim ipnkviziciji
sodbo in razsodbo o stvari, ki se
samo mene tice? Mar naj izsu-
geni mozeg starcev iz porumene-
lih spisov in zapraSenih perga-
mentov kroji pravico za ¢in, ki
ga je zagredila Ziva kri? Mar
hotes mrznjo in hinavstvo, osve-
to, ljubezen in vsako drugo ple-
menito ¢uvstvo zvezati po zasta-
relih zakonih? Odidi, Fazzaro,
dovrien noree si, kljub svoji sta-
rosti!”

“Krivico mi delate, gospodar.
Moje prepri¢anje govori z dru-
gim jezikom, kakor ga pa ¢ujem
od vas. Jaz %e vedno vidim v
Carmagnoli doZevega poslanca.”

“Prepricanje? To ti je lepile
za vsak svoboden éin!” Malipie-
ro je prestopil, kakor bi hotel
oditi. Starec pa ga je ta trenu-
tek zagrabil za ramena. Iz me-
gle se je videl Coln, ki se je pri-
blizeval Malipierovem brodu.
Fazzaro pokaZe z roko proti ¢ol-
nu,

“Gospodar, ako me moje stare
oli ne varejo, se tam vraca Car-
magnola. Poglejte, e nekdo je
z njim. Zdi se mi, da je..."

“Yyhovni poveljnik mornari-
ce Venier,” zaklju¢i Malipiero.
“Radoveden sem, kaj ga vodi k
meni,”

Medtem se je na Malipiero-
vem brodu vse mostvo prebudi-
lo. Po palubi so hiteli vojaki
vsak za svojim poslom. Neka-
teri so namedéali medene poso-
de z vijaki na topove, drugi so
pricvritevali smolnato prejo na
konec dolgih drogov, a zopet
tretji so odstranjevali s krova
vse, kar bi utegnilo biti v napot-
je. Tako jim je prejsnjo no¢ za-
povedal poveljnik Malipiero. Ca-
stniki pa so tekali po palubi ter
nadzirali, da se vsako njegovo
povelje totno izvrsi. Vsi so se
trudili, da bi ¢uli iz ust svojega
povelinika hvalo ali pa vsaj ka-
ko besedo priznanja. Vendar da-
nes ni nikogar niti pogledal. Se
vedno je stal na visokem delu
krova ter premiSljeval, kaj bi
pomenil nenadni obisk njegove-
ga ujca. Ni dvoma, da je odplul
Carmagnola ponj. Od onega ve-
tera, ko ga je moril strah za

Biancino Zivljenje in ko se je|

udal besedam vedeZevalke in pri-
stal na pro&nje Grkinje ter
oskrunil svetnika, od onega vede-
ra ga je zapustil mir, omajala se
mu je vera v zvezdo srele, pocel
je omahovati v svoji samozave-
sti, da, dvomiti je pricel sam o
sebi. Mar niso njega, mofnega,
premagale Zenske proSnje? Od
one noéi ni ve¢ mirno spal. Od
one noti dalje je tudi ¢util, da
mu nise Biancine ustne nié veé
tako sladke, da jih ne poljublja
veé z istim poZeljenjem.

Samo v njegove castihlepne
nadrte in tajne nade ni ta zlo€in
Se docela prodrl.

Venierjev ¢oln na Sest vesel
ge je hitro priblizeval. Veslalo
je Sest vesladev, ki so imeli na
prsih viite grbe Benetk. Naen-
krat se ¢oln okrene ter pristane
ob Malipierovem brodu. Vojta-
ki so spustili lestvo, Venier in
Carmagnola se popneta na krov.
Udvorljivo jima stopi naproti
Malipiero, medtem ko je Fazza-

‘navada,
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ne bi z njih ¢esa uganil. Med-
tem ko so si segli v roke, ni iz-
beglo Carmagnoli, da se je Mali-
piero dotaknil njegove roke le s
konci prstov. Venier se jim je
zahvalil z ljubeznivo kretnjo ro-
ke, prose¢ jih obenem, naj bo
veak na svojem mestu kot popo-
len ¢lovek in hraber vojscak.
Svojemu necaku pa je dejal ter
pokazal pri tem na doZevega po-
slanca Carmagnolo, da Zeli z
njim zaupno govoriti v kajuti.
Gospodje so nato odsli po strmih
lesenih stopnicah v notranjsci-
no ladje. Fazzaro jim je potaj-
no sledil. Gim so se vrata Mali-
pierove kajute zaprla, se je vsto-
pil pred nje, tako da je cul la-
hko vsako glasneje izgovorjeno
besedo.

Gim so bili vsi v kajuti, se je
vstopil Malipiero oholo pred Ve-
nierja in dejal: “Kaka ¢udna
obdrzavati razgovore,
ko je sovraZnik Ze nameril na
nas svoje topove. Kaj vas je,
ujec, privedlo k meni ob tako
nenavadnemu casu?”

Venier se je sesedel na neko
klop. Bil je bled, a na njego-
vem obrazu se je jasno kazal no-
tranji nemir. Tedaj pristopi k
njemu Carmagnola, globoko se
prikloni ter re¢e: “Vasa jasnost,
naj mi dovoli, da odgevorim, kak
vzrok naju je privedel semkaj.”

Venier pa hladno odbije z ro-
ko: “Ne, Carmagnola, kar imam
povedati mojemu ne¢aku jaz, ni
treba, da bi kdo drugi.”

Carmagnola je stopil na stran,
porogljivo se smehljajoé. Veni-
er pa nadaljuje: “Povej mi, Ca-
terino, ali ves kdo je pisal to
pismo iy komu ga je Turc¢in po-
glal. Opravié¢i se!” Venier iz-
vlede iz prsnega Zepa svoje 8vi-
lene suknje zmeckan in natrgan
list ter ga pomoli Malipieru.

“Caterino, ¢itaj to pismo!”
zepove Venier.

Malipiero seZe v popolnem mi-
ru po pismu ter ga razvije. Bi-
lo je pisano v latinici. Dokler
je Malipiero cital, so se Car-
magnoline o¢i nepremic¢ng upi-
rale v njegov obraz. Pismo je
bil odgovor Ali pase. Malipiero
ga brzo predita, zmetka v roki,
odpre okno ter ga vrZe v morje,
predno je Se mogel Carmagno-
la to prepreciti. Malipiero od-
bije od sebe roko, ki se ga je

‘hotela okleniti

okoli zapestja.
“Da se me ne dotaknete! Da
ste poslanik Njegove Svetlosti, a
ne samo poslanik doza, bi mi ne
branilo, ako se drznete . .. "”

Venier ta trenutek vstane, ter
tezko spusti svojo roko na Mali-
pierovo ramo: “Ti gi doZev jet-
nik 1

Mladi junak pa korak odskoci
ter zavpije: “Nisem jetnik! Ka-
ko se glasi obtozba proti meni?
Kdo jo je dvignil?”

“Napisal si pismo, na katere-
ga je odgovoril Ali pasa. V
njem izrecno sklicuje na vest, ki
jo je prejel on tehe.”

“Ako je kedaj kdo hil izdaji-
ca nad Republiko, tedaj je ta-
le!” krikne Carmagnola. “Ako
je kedaj kdo nameraval zazga-
ti lastno hiSo, tedaj jo je tale!”

“Svej strup prihranite za dru-
ge!” odvrne Malipiero. “Doz si
je izbral svojim poslancem nor-
ca. JIzmed najkriviénejSih in
najzlobnejsih je odbral vas, v
kojega moZganih je zdruZena
jeza, mrznja  in neiskrenost.”
Tedaj se okrene Malipiero k Ve-
nierju, “Ne tajim: jaz sem pi-
sal pismo padi. Nadejam se pa,
da ni bil njega prinasalec pla-
¢an, kakor je.nekdo drugi.”

“Ne skrbite za njegovo uso-
do,” odvrne porogljivo Carmag-
nola ter prekriza roki na hrbtu.
“Ta junaski placanec, mi je, da
se izogne natezalnici, izdal vsa-
kovrstne vaSe spletke. Sedaj pa
ne ¢uti ve¢ bole¢in. Ribe se go-
ste z njegovim razéetvrtenim te-
lesom.” '

“Prav mu je! Zakaj pa se je
dal, noreec, neprevidno vloviti v
vaSo past! Cujte me! Vi misli-
te, da bo usoda placanca dolete-
la tudi njegovega gospodarja!
Vi mislite, da vam bo gospod ta-
koj izroc¢il ponizno svoj meé in
se predal na milost in nemilost
velikemu svetu! Mar se inkvi-
zicija Ze topi miline v mislih, ka-
ko bo na meni pokazala svojo iz-
vezbanost? O, znamenit in pre-
zanimiv sluc¢aj: Malipiero ji bo
pedel v roke! . . . Vendar -pa ni
vsa vaSa modrost Se dosegla mo-
jega padea. Oarmagnola, &uj-
te! Vi boste moja lestva, po ka-
teri se bom 8ele visoko povspel!
. .. To vam bom dokazal! Kar
sem storil, sem storil za Repu-
bliko, z list, ki ste ga v svoji
kratkovidnosti in topoglavosti
hoteli uporabiti, da dokaZete iz-
dejo, vam je posluzil boljse, ka-
kor vasa zlobna zvijatnost.”

“Oholo govorite — nu, bojim
se pa, da usta mnogo vec ob-
ljubljajo, kakor pa vam more
modrost dati,” se je rogal Car-
magnola.

Malipiero odpre vrata kajute
na Siroko, ne da bi rekel besede.

Pred vrati je stal Fazzaro ter
nepremicno gledal v tla, kakor

razumeti vijugastih poti, po ka-
terih hodi velika gospoda.

“Fazzaro, pokli¢i semkaj vse
moje c¢astnike!” mu ukaZze Mali-
piero.

V trenutku je bila kajuta pol-
na. Vecina ¢astnikov je bila v
popolni bojni opremi. Z njimi
je vstopil tudi Fazzaro. Venier
je vstal ter prekrizal roke na
prsih. Ledeno resnost, ki je na-
stala na njegovem obrazu, je
moral vsak opaziti. V velikem
strahu je komaj ¢akal, da s2 bo
njegov necak opravi¢il. Niti
Carmagnola ni vedel, kaj Mali-
piero namerava. Ker se je pa
hal, da bi ga lahko razsrjeni Ma-
lipiero utegnil dejansko napasti,
se je umaknil v kot kajute ter
pelezil roko na ro¢aj meca. Kljub
notranji skrbi mu je sijelo raz
chraz zmagoslavje.

“Gospodje,” je nagovoril Ma-
lipiero ¢astnike ter pokazal z ro-
ko Carmagnola. “Tale me dol-
zi izdaje, ker je prestrigel Ali
paSino pismo, ki je bilo name
neslovljeno.  Cujte, kako se je
to dogodilo, a tédaj se odlocite,
dali hocete z menoj naprej 4ali
pa da vam tale zapoveduje. Pi-
sal sem Ali pasi, naj takoj na-
vali nez nas, ker smo nesloZni
med seboj, a je to zanj najbolj
pripraven ¢as. Pomislite le na
prepir z don Juanom. Vidim Ze,
da razumete! Ako bi tedaj Tur-
ki Se dolgo oklevali, bi utegnili
Spanci nekega dne odpluti, 2 mi
bi se zne3li pred sovraznikom, ki
bi bil v premoci. Vem, da Span-
ski generali ves ¢as nagovarja-
jo don Juana, naj odjadra. Nje-
gov castnik, don Cervantes, mi
je ogoréen pripovedoval, kako
dvorezno igro igrajo. Niti Ge-
novezanov nismo gotovi. Doria
raje prisluskuje Zeljam kralja
Filipa . . . Re§iti nas more sa-
mo boj, a to ¢imprej . . . zato
sem ga izzval.”

Neobi¢ajna drznost je osup-
nila vse navzotne. Nihée ni go-
voril. ‘Nu, kaj kmalu so spozna-
li veliéino te poteze, in, da ni bil
prisoten Venier in da ni on mol-
¢al, bi bili vsi vsklikali Malipie-
ru. Ta hip pa se je zacul s kro-
va krik. Po morju se je razle-
eel grom topa, a takoj za njim
drugi. Vojaki so zavpili: “Tur-
ki! Turki so napadli!”

Malipierovi ¢astniki so -besno
gkotili na krov. Venier pa je
obstal med vrati, S8e enkrat se
!ozrl k svojemu necaku, katere-
;mu je bes tedaj Fazzaro poma-
izal v oklep, ter dejal: “Cateri-
‘no, sam Bog te je ¢uval! Zma-
(gaj in doz ti bo odpustil!”
| “Zmagali bomo!” vzklikne sa-
'mozavestno Malipiero, a o¢i mu
iskre predvidevane slave.

‘ Venier mu e stisne krepko
'roko, nato pa odhiti, ne da bi se
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da ne more njegovo iskreno srce‘

ozrl na dozevega poslanca.

Cim sta bila sama, sta se Ma-
lipiero ‘jin Carmagnola nemiéno
gledala.” Tedzj pa pristopi Car-
magnola ter pokaZze na umetno
izrezljani rocaj meca, katerega
je Fazzaro bad hotel opasati Ma-
lipieru. “Prihranite si trud,”
pravi ter porine Fazzara na
stran. “Njegova svitlost, doz,
mi je pismeno poveril poveljni-
Stvo ladje, a vi se imate zana-
prej smatrati mojim jetnikom.”

“Vasim jetnikom?” prasne v
smeh Malipiero. “Pridi, Fazza-
ro, preve¢ se mi mudi, da hi po-
slugal neslane gluposti tega go-
spoda.”

“Vi, gospod imeate dozevo pol-
nomo¢ ?” vprasa Fazzaro mirno,
kakor bi se bas prebudil iz sna.
Nu, predno je Se mogel Carmag-
nola. odgovoriti, pograbi Mali-
piero starca ter ga porine iz ka-
jute. Tudi sam skoé¢i za njim
skozi vrata, jih izaloputne ter
zaklene. Carmagnola je bil jet-
nik. Malipiero pa povlece sta-
rega KFazzara za seboj ter mu
pravi: “Pridi, starcek!
si prisegel, da ostane§ ob moji
strani? Ne brigaj se za ono,
kar si slisal! Pravim ti, vse je
laz, kleveta! Hlimba, satanska
prevara! Turki napadajo, Ve-
necija nas klice — pridi, bori se
ob moji strani, kakor si se do-
gedaj!”

Mrko je stopal Fazzaro ob
svojem gospodarju ter jeznop od-
vrnil: “Vedno tezje mi je biti
vam zvest!”

Medtem ko je Carmagnola
bhesnel v jeéi ter z gnjusom od-
vrgel v kot meé in doZevo pismo
ter se vrgel sam na Malipierovo
leziSée, sta Caterino in Fazza-
ro hitela nz prednji del ladje.

Mar so tam v daljavi nad
morjem sivi labudje? Ne, ne —
saj to so ladje Ali pase, na sto-
tine jih je! Vse blize prihaja-
jo, ¢edalje bolj Sumi morje. Z
njih o orili bojni klici. V zra-
ku je plapolala prerokeva 'za-
stava.

Na glasno Malipierovo pove-
lje so zasSkripali jambori, jadra
so se napela v vetru, a suznji-
veslaci, katerim je Malipiero v
slu¢aju zmage obljubil prostost,
so zasekli vesla v morje, da je
voda poSkropila palubje. Ne da
bi éakale Venierjevega povelja,
so se za Malipierovo spustile tu-
di druge ladje. Ob boku Mali-
pierove je hitela Loredanova.
Tudi on je stal na
koncu ter pozdravljal Malipiera.

Jutranja megla se je dvignila,
razprsil jo je veter, Kamorkoli
je oko seglo, povsod turSke in
zavezniske ladje.
vrsta sovraznikovih ladij se je
blizala, evo jih, blize in blize!
Topovi mecejo Ze ogenj iz svojih
vrocih zrel!

Mar ni-|

prednjem {

Nepregledna

Za Malipierovo in Loredano-
vo ladjo so poletele ladje don
Juana. Desnemu krilu je zapo-
vedoval Andrea Doria, a levem
proveditor Barbarigo. V sredi-
ni pa sta plula poveljnika mor-
narice, don Juap d’Austria in
Venier, obdana po drugih gene-
ralih, s knezom iz Parme in voj-
'vodom Urbinskim.

el et s

Voznja mater sinov, pa-
dlih v svetovni vojni

terih sinovi so padli v svetovni
vejni kot vojaki na francozkem
bojiséu, pravico, da obis¢ejo na
vladne stro3ke grobove svojih
sinov v Franeiji, Véeraj je prav-
kar dospelo 72 ameriskih mater
tozadevno v Francijo.

”

P9 9099900000090 90090006004

H PERRYS SERVICE
STATION ¢
6619 St. Clair Ave.
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NATIONAL

WATCH & JEWELRY REPAIRING

J. C. BUKOVEC, lastnik
v Slov. Nar. Domu, soba it. 10.
6411 St. Clair Ave,
DELQO IZVRSTNO IN -JAMCENO

- — -~

Tudi letos imajo matere, ka-|'

JP SO ucmmnmu
= <5

OPRAVLJAMO LIKALNIKE, pralne

strojo, éistilce preprog in vse elek-
tri¢ne napeljave in naprave. Nizke cene.
Solidna postrezba. Se priporoéamo nasim
ljudem za obila naroéila,

JOHN TERCEK
15508 Holmes Ave,

LOUIS

KIC
727 E. 157th St

JER
Tel. EDdy 1756

Leopold Kushlan
SLOVENSKI
ODVETNIK
Cez dan:

513 ULMER BUILDING
Zveder od 6. do 8.
6411 ST. CLAIR AVE.

Soba st. 7 Tel, IIEnd. 5195

Oh sredah zveder na
837 E, 237th St, Euclid, O,
Tel. KEnmore 4468

|
|
i
| Tel. CHerry 3982
|

i '
{ DR. J. V. ZUPNKK §

¥ zanesljiv  zobozdravnik
: i
é Mnogo let na istem mestu,
§},’{ St, Clair vog. 62. ceste. }
W Vhod samo iz 62 ceste. ,
\ '% Knausovo poslopje.
),, GOVORI SLOVENSKO

g’j Uradne ure od 9. z). do B. zv&
v

e Saliies . Sl Slinc il it

l ‘|
DOBER PREMOG

Todna postrezba!l

The Hill Coal Co.
1261 MARQUETTE RD,

Starl Cimpermanovl prostorl -

SLOVENSKA BRIVNICA Z DOBRO
POSTREZBO
F. A. GREDENCE
6124 ST. CLAIR AVE.

HEnderson 57908
FFRANK ARKO, zastopnik

YOPREORE

Wear-Test Varnish._.___ .

POSEBNO! Nafa

v sredo 1. junija.

6127 St. Clair Avenue
ODPRTO VSAK DAN OD

POZOR!

Na prodnjo veé nasih odjemalcev za cenejSo
BARVO, smo dobili sedaj prvi¢ v zalogo dobro barvo po
nizki ceni, Barva za zunaj in znotraj (razne barve) samo

Thrift-Way Enamel (v razlicaih barvah) $2.50 galona

lick ob 10:30 dopoldne radi praznika in odprta ves dan

GRDINA HARDWARE

PRVA IN NAJVECJA SLOVENSKA TRGOVINA Z ZELEZNINO

$1.75 galona

e $1.50 galona

trgovina bo zaprta v ponde-

ENdicott 9559
8. ZJUTRAJY DO 8. zvsém

£

NAJVECYI, N

6405 ST. CLAIR AVENUE

Posluzite se domadega podjetia, ki je v resnicl

tudi pripoznano kot
AJBOLJ MODERNI FOTOGRA-

FICNI ATELIJE V DRZAVI OHIO

Odprto vsaki dan.

Ob ncdeljah odprto od 10, zjutraj do 4. popoldne

BUKOVNIK STUDIO

HEnderson 5013 -,

Telefon:

Y A

==
~

trgove

Na rezullat tega M AL T A ste lahko ponos-
ni, kadar je na va¥i mizi. Dobite ga pri vaSem

u ali pa poklidite

Frank Lavrié

15601 Holmes Ave.’
Tel. EDdy 6866 =

3

RTINS

je potreba, da

druZina ne bo

- Koliko denarja

jen pogreb — Kkaterega se

Ne veliko vsoto, ako druZina
izbere nas, ker nase cene so
vedno zmerne in kakovost
nase postrezbe vedno najbolj-
%a, ne glede koliko placate.

S OUN N CIONY ) EOYN W) EON

e PR A

se kupi dosto-

sramovala?

ol e ~
ARTIAL VIEVW OF SERVICE ROOMS

AUGUST F. SVETEK
FUNERAL DIRECTOR

478 EAST 15288 ST,

KENMORE 2016 |
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